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Behar-Bechukotai

Adonoy spoke to Moshe on Mount
Sinai, saying;
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Speak to Bnei Yisroel and say to them,
when you come to the land which I give
to you the land shall be at rest—a
Shabbos for Adonoy.
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For six years you shall plant your field
and for six years you shall prune your
vineyard and you shall harvest its
produce.
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day of rest

But the seventh year shall be a Shabbos POy Py T NNAY naw nawd mwm

of rest for the land, a Shabbos for
Adonoy, you shall not plant your field BN XD 0121 VI X7 1Y MY
and you shall not prune your vineyard.
URYNT RYIY " KOURY M3 KOPIY ROY
moAN X7 72721 YN XY Tp0 1 BTR
Rashi
D799 MWD 7RG
0 DDAN) M0 WRI 791 (2 A% YY) DMOD D¥ip 1 AT ,A9IN Ky MMM ,MMAT PYRPW A XD
(v

agrape to dock off aftergrowth

[Even] crops that grew on their own oy DN PN N ATEP MDD NN 5

[from the seeds of your previous] to eather
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harvest you shall not reap, and the PO T NI MY %0 XD 7T

grapes of your untended vines you
shall not gather; it shall be a year of

complete rest for the land.
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The [produce] of the lands Shabbos]- 729 T ;h’;;;fb hab yINT N A 6

year] shall be for yourselves, for food, _
hired

resident worker

for you, your servant and your TRy DT JWIN TTIUN 0N

maidservant, for your hired hand and
your resident sojourner who reside
with you.
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[Also] for your domesticated animals NSNS AN TYIWD W 79 '|m:n:’71 ,
and for the [wild] beasts that are in

your land shall all of its produce be for (D) :95K5
food.
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You shall count for yourself seven bV DI DY i NhaY Y2y 3H N0O) &
sabbatical years, seven years, seven

times and it shall be for you, the days YUn oW nhav yay ) T v onys
(period) of the seven sabbatical years,

MY DI
forty-nine years.
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You shall make a proclamation with the
shofor on the tenth day of the seventh
month. On Yom Kippur shall this :02¥IR"722 10iY 1vIyR 237 o2 Wi
shofor-proclamation be made.

throughout all your land.
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. o /Pno freedom
You shall sanctify the year of the fiftieth ST onNap miY Bwena DY NN DAY 10
year and proclaim freedom in the land

for all of its inhabitants; it shall be for PR ORIWY 027 MiIA K17 230 w007 vINa
you a jubilee and each man shall return o . o
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to his ancestral land and each man shall

return to his family.
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It is a jubilee, [that] the year of the W':l'.m X9 039 TR Y WRNT MY X b3 1
tiftieth year shall be for you. You shall

not plant and you shall not reap [even] HPTITNR 1E20 XF) PPOOTNR N¥pn XY
crops that grew on their own; and you

shall not gather the [grapes of] its

untended vineyard,
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For it is a jubilee, it shall be holy to you. YoaRR TN 029 AN WP N YaP ) 12
Whatever is in the field, you may eat of

its produce. S QNI
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On this jubilee year, each man shall ST TN 1280 NNIT 93P Mwa 13

return to his ancestral land.
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q q colleague , sale
If you sell anything to your neighbor, or TPy TR AP N TRBYY Nomm MR 14

purchase [something] from your o

. be viol
neighbor, do not cheat one another. PARTAR UOR e:;;nt -5x
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According to the number of years after \BOM2 PRy NXN PN B3R NS I 00R2 15
the jubilee you shall purchase [land]

from your neighbor; according to the 17712m) NN
number of produce years he shall sell it

to you.
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Based on the abundance of years, you i vhn b ipn Ha0 miwa 27 1095 16

shall increase its purchase price and
based on the lack of years you shall 117 7Rh X NRIAA I90R 3 NIpR VYRR
decrease its purchase price, since it is
the number of produce-seasons that he
is selling to you.
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You shall not cheat one another, and ST I8 %2 PR DR RIS O 0 8 17

n

you shall fear your God for I am
Adonoy, your God. 102N
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You shall fulfill My statutes and keep DDK DY) YN UBYRTDN HPI-NN B 18

My laws and fulfill them, and you will
then live in the land in security. :MYIY YIRITOV DAY
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The land will give forth its fruit and Mu2Y DNAY YA anvaN! A PR MmN 10

you will eat your fill, and you will live
securely on it. )
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If you shall say (ask) What will we eat Y3 N9 1 NPAWT MW DN KN 31 20

in the seventh year, for lo! we have not

planted nor gathered our produce? INNIANNY AN X7)
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I shall command (direct) My blessing to

you in the sixth year and it will produce

[enough] for three years. DI VW axanany
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You shall plant in the eighth year but ANIINTR DNYIN) NPRYE MIWE N8 DRy 22

you will still be eating from the old

ninth old
produce until the ninth year; until the AONIIN RIATTY NPWNT MWD Ty W

[new] produce arrives (ripens) you shall . .
W 1798n
eat [from] the old.
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The land shall not be sold in perpetuity,
for the land is Mine, for, you are [merely

as] foreigners and resident aliens before

Me.
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In all of your ancestral lands you shall

grant redemption to the land.
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he
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If your brother becomes impoverished
and sells some of his ancestral land, and
a close relative comes and redeems that

which his brother sold.
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to reach

[Or] if the man has no redeemer (close w3 Ny I APEm 9N P 89 02 v 26

relative) but has acquired sufficient
means and finds [it] enough to redeem N7
it [himself],
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He shall calculate the number of years o
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for which he sold the land and return Yo L
the remainder (excess) to the man to

whom he had sold it, and he shall
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return to his ancestral land.
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Or if he does not have within his means 3 famn M T 2 5T I ok od) 28
enough to retrieve the land to himself,

then that which he sold remains in the HDINY 2w 923 Ry Dabn My Ty AR mipa
possession of the buyer until the jubilee

year. It is then released by the jubilee

and he [the seller] returns to his

ancestral land.
"TIPA T AY AR NOND AT IIWN K7 ON)
M R7203 PisN R7IPT ROY TY AN 1277 RT3
ANIONNY

Rashi

IPRIMY DR PRY XA AP W T

(7 QW 2"N) 5NN vawA Sarnaw o MW MR TN? 012 XKW LP2v0 v T

WIS

If a man shall sell a residential home Loy SR Py Qwinmra 9mes BR1 29

[that is] within a walled city, the time | .
redeemed
sale her
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allotted for its redemption shall be until
the end of one year after he sold it. He
has the days [of a full year] in which to

redeem it.
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If he does not redeem it by the end of a ram Dpf nn mw T NXRTTY YERRD oY) 30

tull year, the house within the city that

is surrounded by a wall shall then R AP NREY? TAR (7] RYWR TV
in 1 1 i to the

remain in perpetuity to its purchaser ceneration

for his generations (descendants.) It is 1232 R XY TOATY

not released by the jubilee.
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The houses of open cities which are not T7-by 230 Hnh Dn TR MWR DASTE DB 51

surrounded by a wall shall be -
considered as a field of the land. It shall IRE 9 Forman AR AWM PIRT
have a redemption and it is released by

the jubilee.
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The cities of the Levites the houses in 7N iy noNa DOIMN " N2 YA MW 32
the cities of their ancestral land, the
Levites shall have an eternal right of a5y

redemption.
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If anyone redeems [a house or field|] ININR TY) M22mn RY) DT YRE R 33

from the Levites, then the house or his

ancestral city shall be released by the 32 N2 NIR X7 oD W A2 P 2R3
jubilee, for the houses of the Levitic ,
HoX
cities are [considered] their ancestral
lands among Bnei Yisroel.
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The field on the outskirts of their cities N1 Dbl PITN©D D XD DT wn AT 34
may not be sold for it is their perpetual

ancestral land. (0) :0777
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If your brother becomes impoverished to waver thin

: 2 ApImm TAY IT Awm PR P 79 35
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among you, you must support him, [so ey oM awim
too] the proselyte and the sojourner,

[so] that he shall live with you.
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You shall not take from him interest or interest  adebt
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You must not give (lend) him your NIy PETem TUI2 T 1N 903 NR 37

money with interest, and usuriously

you must not advance him your food. TN
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I am Adonoy your God who brought DY PIND 20N MY Dé’ﬁ’?%ﬁ h]ﬂj gy 38
you out from the land of Egypt to give
you the land of Canaan, to be a God for (0) :2f2R7 07 NhaY Wiz vIRNR B2 NNy

you.
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. . to become
If your brother becomes impoverished il

. 12 729n°RD 797N Y POX PR D) 39
and is sold to you, you must not work IR 2R 98Y TR R 9

him like a slave. 1729 N7
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7Y 19D
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hired
resident worker
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Like a hired hand or resident [worker]
shall he be with you He shall serve you

until the jubilee year. Ty
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Then he and his children shall depart
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from you and return to his own family.
He shall return to his ancestral estate. I PNAR MR
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For they are My servants, whom I X DM PIND ONR DRYITWN 0 YD 42

brought out from the land of Egypt,

asale
they shall not be sold [in the market] as T MRRn M
slaves.
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. to tread
You must not rule over him to crush el s Sein

him and you shall fear your God AR DR TR R AT K7 e

TR 0TM PWRR A3 N7ON XY
Rashi
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Your slaves and maidservants that you Ny DT DN TP TN 00K T 44
shall possess from the nations that
surround you, from them you may FIRN) T3Y ApR DR D°NPIY

purchase slaves and maidservants.
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Also, from the children of the ipn on bowy oad DAwing vian oA 45

sojourners who reside with you from
them you may purchase [slaves], and T BR%INI TN WY Dpny WK annswnm
from their families that live among you

[THIR? 037
that were born in your land. [All these] S

shall be your permanent possession.
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You shall will them as inheritance to 7908 NYY BTN 02129 oAR DRSmINT 46
your children after you as hereditary
property; you shall keep them in PN UK DXWI2 0IR TR 0712 DY
servitude permanently. However . .

(0) 17793 13 TR
regarding your bretheren, Bnei Yisroel,
man over his brother, you must not rule

over him to crush him.
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to reach

If a foreigner or resident acquires oy TON T 7Y AgIM W T wED D) 47

means while your brother becomes o
figuratively . .
impoverished by him, and is sold to a MR NURYR Yy IR TRY WA 37 15m)
resident foreigner who resides with you

or to the offspring of a foreign family.
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After he is sold redemption shall be his,

one of his bretheren shall redeem him.

AIPIY "TiNRR 70 A% "IN XIPIW 12707 N2

Either his uncle or his uncles son

(cousin) shall redeem him or the closest
(other) family relative shall redeem him.
If he obtains sufficient means of his own

he may be redeemed [on his own.]
R IR AIPID) UM AR 12 IR 7N AR N

He shall reckon with the one who
bought him. [According to the number
of years] from the year which he was
sold to him until the jubilee year. His
purchase price shall be [proportional]
to the number of years; at the rate of the
days of a hired hand it shall be

[considered as he worked] with him.
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he
redeemed
her
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If there are yet many years [until the
jubilee] accordingly shall he return his
redemption money from his purchase
price.

Ao3R MIPIP A 1IRID? RIWA NP0 TV DX

vy

If there remain but a few years until the
jubilee year, he shall make a [similar]
calculation, based on the number of
years he shall return his redemption
money [to the purchaser.]
A7 WM X727 XY TV RIWD RN WY N
AIPTD M 2N Ty 0103
As a hired hand [working] on a yearly
basis shall he be considered with him;
he shall not rule over him to crush him
before your eyes.
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If he is not redeemed through these
means he then goes out in the jubilee

year, he, along with his children.
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For, Bnei Yisroel are My servants. They MRV R 05 7Y 099y DRI 9 S5
are My servants whom I have brought
out of the land of Egypt, I am Adonoy, [OTOR MM IR D0¥R YRR NN

your God.
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idol
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You shall not make idols for yourselves
and graven images and memorial
. , . orna.njent :
stones you shall not raise up for MORYT? DY W2 NN X7 YR 138 097
youselves, and a prostration stone you .
DTN MO 02 Y
shall not set in your land upon which to

prostrate oneself, for I am Adonoy, your
God.
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You shall keep My Shabbosos and you (0) M 3N TN WP MAYD NhATNN 2
shall fear (revere) My Sanctuary, I am

Adonoy.
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If you follow My statutes and keep My 00K DY) YD et 1990 NPNa DN 3
commandments and you will fulfill

them,
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harvest
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I will provide your rains in their proper
time. The earth shall give forth its
produce and the tree of the field shall R I AT
give forth its produce.
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[Because of the abundant produce]
threshing will overtake the grape
harvest and the grape harvest overtake
the [time to] plant, and you will eat
your bread to satiation and you will live

securely in your land.
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I will grant peace in the land; you will
lie down (sleep) without disturbance
(fear). I will banish evil beasts from the
land, and no sword shall pass through

your land.
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to shudder
with terror
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You will pursue your enemies and they

will fall before you by the sword.
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myriad

Five of you will pursue one hundred 77 n221 02 mNm ASn Gwen on BT 6

and one hundred of you will pursue ten
thousand, and your enemies will fall 13707 027197 0YTR 90N

before you by the sword.
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I will turn to you and make you fruitful DO AN D3NN BT D3N D
and multiply you, and establish My

covenant with you. :DDAR II27NR DR
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Rvaraly
. ] properly old
You will eat the old [store] long kept TR P wh W onbam 10
and the old [store] you will have to
clear out because of the new. aRin
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to detest

I will set My Sanctuary among you and DonN el tmIn -xY) 229102 13w non 11

My spirit will not loathe (reject) you.
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I will walk among you and I will be a on) oRY DY NP 033iN3 nabanm 12

God for you, and you will be My
people. :0yY 9PN
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I am Adonoy your God who brought
you out of the land of Egypt from
where you were slaves, and I broke the
bars of your yoke and led you forth
standing upright.
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independence
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And if you will not listen to Me and you
will not fulfill all of these
commandments.
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If you despise My statutes and your nowD) 5}!%1:7 wuDwH NN DN 40?3??3:7 mPma N 15

souls loathe My laws so as not to fulfill
tobreakup .
all My commandments, thereby PIPI2TNR D279 MENTIITNR MY P37

breaking My convenant.
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Then I will do the same with you. I will homa Doy RTEOM 039 NN TN iR 16

impose terror upon you, [which causes]

to mope fever tuberculosis
swelling and fever that consume the NI Py NiPan NOTRI AW NOMWa TN
eyes and fill the soul with grief. You emptiness
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will plant [your seeds] in vain because

your enemies will consume [your
crops.]
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I will set my face against you and you o

: : D22 TN 2R D7 an9aN 033 %19 NNy 17
will be defeated before your enemies; TR em TR T IR TR TR AT A
your foes will rule over you and you (0) :030% TP DRON DRI
will flee [even] when no one is pursuing

you.
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to chastise

If after these [catastrophes] you still do BSNN IO hooN b wawn &5 Aok TYER) 18

not listen to Me, then I will increase
your punishment sevenfold, as your :0NXYN-2Y Yy
sins.
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will make your heavens like iron and
copper

your land like copper. P WD DD¥INTIN)
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harvest

Your strength will be exhausted in vain. P AT NN BT INND) D900 PY o) 20

Your land will not yield its produce and
the tree[s] of the land will not give forth 9 1 X7 PIRT
its produce.
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If you walk contrary to Me and have no SSIE
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desire to listen to Me, I will increase the AU R o R

blows upon you sevenfold, as your sins. :D2INOTD Y2W 73 By
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I will send among you wild animals of D3NN 799w H MEDN 052 ArYwm 22

the field and they will make you bereft

of children, destroy your cattle, reduce MWD DINR TWYRT D2ARTINR AW
your [population] and make your roads
into wasteland.
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If after these [catastrophes] you have
not been disciplined [to listen] to Me,

and walk contrary to Me,

YR TR PN M1PR7 NTINN KXY PR3 DN

[Then] I, too, will walk contrary to you;
and I shall also smite you seven fold, for
your sins.
RIX AN 70200 p7RY PWRI 1100V RIX AR AN
1122210 By yav
I will bring an avenging sword upon
you avenging the covenant You will be
huddled [in your cities]. I will send
pestilence among you and you will be
given into the hand of the enemy.
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When I break the staff of your bread,
ten women will bake your bread in one
oven and they will return your bread by
weight. You will eat but you will not be
satiated.
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to cook
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oven
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If [in spite] of this you [still] will not
listen to Me, and you will walk contrary

to Me,
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I will walk contrary to you in fury, and
indeed I too shall punish you sevenfold,

for your sins.
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You will eat the flesh of your sons and A93XP D2'DI2 M 012 M aNYIN) 29

you will eat the flesh of your daughters.
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sun pillar

I will destroy your high places and 1 S D23T DN SPm DPNNN ATAYM 30

will smash your sun images. I will set .
pill a carcase

your corpses upon the carcasses WOl TN DY RSV DM NN
(remains) of your idols, and My soul
eI
will loathe you.
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properly

I will turn your cities into ruins and 0YTPR DR NiRYM 737 b;’j;g'ng ‘AN 31

bring your Sanctuaries into desolation. I
will no longer scent (accept favorably) [T M2 MK XY)
the fragrance of your offerings.
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I will make the land [so] desolate that AT DR T0Y M) PINT DN I NhYE 32

your enemies who live on it will be
astonished. Gk
TI337 7292 A7 W RYIW N NI CTE)
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I will scatter you among the nations and topourout it
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unsheath the sword after you. Your R e

land will be desolate and your cities {7290 T 02 AARY AIEW A

will be in ruins.
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The land will then be appeased for its DO 7BYT B9 PANAYNS P18 AEIN Y 34

Shabbosos [during] all the days of its
desolation while you are in the land of {PRNAYTNY NYIT PIRT N2UD 1Y 0T PIX3
your enemies. Then the land will rest
and be appeased for its Shabbosos.
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All the days that it lies desolate it shall An2w-XY WX NN NAYN TR oD 35

[

have its rest—the rest it did not have on
your Shabbosos when you were living 1Y DRNAWI 0Nhava
upon it.
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cowardice

To those who survive among you, I will PEW2 D302 M PNIm D32 DONUIM 36

send timidity into their hearts [as they to shove
asunder

live] in the lands of their enemies. The on A1 A9 Yip 0AR A7 DN

sound of a blown leaf will put them to experienced
flight and they will flee as though SEARENRYCHIER RN
fleeing from a sword; and they will fall

with no one chasing them.
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They will stumble over one other as TADND) PX 977 201002 PINDUN w37

though before a sword when there is no

revival

pursuer, and you will have no power to ‘IR wY AP 027
stand upright before your enemies.
] Saluel A higey Tk T il
11327 °292 DT PR 1197 0 X9 MY
Rashi

17 902 00,12 715w Ouh XTPW LPIRA WOR 19w
(7,7 P19 2"N) WATAY .09 DIRW DMA0 AYW 931 M 03252 RiPW L% 21991 21N 1R L2717 °1919)

(0% MIaw) MY T ATy SR 9w, W amwa Bwal 1T L, PIRA WK 19T

You will be lost among the nations and DTN I8 DI TN D2 TN 38

the land of your enemies will consume

you.
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to melt

Those of you who survive will rot away 2R NN Diwa iphy 092 oMREIM 30

in their iniquity in the land of your
enemies, and also due to the iniquities 1P ONX DNAX NIWa AX
of their ancestors which are [still] with

them, [they] will they rot away.
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They will [then] confess their iniquities SN Doyna DASN fYIN) BPYDN TN 40

and the iniquities of their ancestors in
the unfaithfulness with which they DIR3 "BY DR AR YR
were unfaithful to Me, and also for

walking contrary to Me.
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I, too, will go contrary to them and DPTR PIND DOK ONIT P2 DAy ToN RN 41

bring them into the land of their
properly

enemies. Or perhaps then will be DPYTNR YT ) WA 837 vIR TR
humbled their uncircumcised
(unyielding) heart and then their
iniquities will be appeased (forgiven).
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[ will [then] remember My covenant A8 P 2NN XY 2ipY 02 NN 42
with Yaakov and also My covenant with

Yitzchok and also My covenant with 2R TIRTY IR DR *0I2TNR
Avrohom, I will remember and I will

remember the land.
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The land, being bereft of them, will be n.‘m h@WU? TANILIN T n;}p Jii,]ﬂ QV?SU? 43

appeased for its Shabbosos, during the
time of its desolation from them and 1087 *PsWnI WA W) OIWDK 18T o
their iniquities will then be appeased

o . OYR] MY NPTIN]
(forgiven) since what certainly caused

[this] is that they despised My laws and
their soul loathed (rejected) My statutes.
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All this not withstanding, even when
they are in the land of their enemies I
will not despise them and I will not
loathe them to annihilate them, to break
My covenant with them, for I am

Adonoy, their God.
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I shall remember for them the covenant
of their ancestors whom I brought out
of the land of Egypt in sight of the
nations to be a God for them, I am

Adonoy.
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These are the statutes, the laws and the
teachings that Adonoy set between
Himself and between Bnei Yisroel, on
Mount Sinai, through the hand of
Moshe.
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Adonoy spoke to Moshe, saying;
Mny Avh oy » Dom

Speak to Bnei Yisroel and say to them;

when a person [orally] expresses a vow

pledging valuation of souls, to Adonoy.
T W9 MW 121717 WD W 2 oy O

» Op DU 10793

Doy

The valuation for a male shall be, from
twenty years of age to sixty years of age
your valuation shall be fifty holy silver

shekalim.
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If it be a female, the valuation shall be ooy WY T2 M RIT 720N 4

thirty shekalim.
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If from five years of age to twenty years ToW M Y D2 T iY vhTan ok s
of age the valuation for a male shall be
twenty shekalim, and for a female, ten DRV MY 7apIN YRV 2wy 10

shekalim.
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If from one month of age to five years of 317 P9 M DAY wana T U oN 6
age the valuation of a male shall be five
silver shekalim and the valuation for a DPORPY NYHY 197 7R3 192 DYpY Awnn

female is three silver shekalim.
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If from sixty and above, if he is a male

) 9
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T

the valuation shall be fifteen shekalim
and for a female, ten shekalim. DRY MY AR PRY Wy awnn
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If he is [too] poor to pay the valuation e

he shall set him[self] [=he shall be 1399 397 IR TR T oK) 8

presented] before the kohein, and the

to reach
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kohein will determine his valuation.

According to the means of the one who (0) 17127 W
vowed the kohein will determine his

valuation.
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If [it is] an animal which can be brought SN YD MY 1R T2mn AR N THII DN 0

as an offering to Adonoy, any of it that
he will give to Adonoy shall become TRt AN R
sacred.
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to alter properly

He shall not exchange it [with anothers DY P2 2R T X9 udom NS 10

animal] and he shall not change it [with

his own animal] whether it be a good RITTTM 79733 T3 TR 770K 23

one for a worse one [or] a bad one for a . exchange
TP e

better one. If he did exchange one

animal for another animal, then both it

and its replacement shall be sacred.
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If it is any unclean (blemished) animal 129 T 2PN TN AREE ARI0D BN 11

which cannot be offered to Adonoy, he
shall present the animal to the kohein. 97 497 ARTIT DY TRYT AT
K12 A9 DAV K7 °T RIXQR XY 72 DN
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Rashi

PR PREY DN DWTR PRY 21N TTAD 727900 AR XY 271 2IN97 21 NYYAA LIRAY Anta Y9 o

(R 7 RDWID "N — 2% aw) 1M "R ROR ,1PTD2

The kohein shall determine its value 12 1797 199D B P 2 P2 ABK j137 TWM 12

whether it is good or bad as the kohein
determines its value for you, so shall it i
be.
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If he will indeed redeem it he shall add

on one fifth to its valuation.
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fifth
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If a man will consecrate his house as
being sacred to Adonoy, the kohein
shall determine its value, whether it is
good or bad; as the kohein determines

its value, so shall it be established.
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P
If he who consecrated [his house]
wishes to redeem his house, he shall
add one fifth to its valuation money in
addition to [the valuation], and [then] it
belongs to him.
03 Wain 9™ A2 m pip WIpRT oX)
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If from his ancestral field a man will T3y M ATy BN vhTR N AEn | 0N 16

consecrate to Adonoy its valuation shall -

et , .
be according to the measure of its seed; 192 PRY DWRN2 DBW R L W pY
[at the rate of] one chomer of barley

seed per fifty silver shekalim.
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If immediately after the jubilee year he P 797D AT TPTR Y2 MO 17
consecrates his field it shall be

established according to its vaulation.
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If after the jubilee he consecrates his
field, then the kohein shall calculate the
money [due] according to the
remaining years until the jubilee year,
and its valuation should be reduced
accordingly.
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If he will [indeed] redeem the field, he
who consecrated it, shall add one fifth
to its monetary valuation, and it is then
established as his.
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fifth
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If he does not redeem the field and if he
sells the field to another person, it shall

not longer be redeemable.
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When the field is then released by the o AT M Wb Y3 inNEa miwn wm 21
jubilee it becomes sacred to Adonoy,

just as a field that was consecrated, it HNINR MAn 1737
shall belong to the kohein, [as] his

possession.
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If it is a field that he purchased, that is 2P IR TTR KO TR AP AT bR 22
not his ancestral field, [that] he

consecrates to Adonoy. i
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The kohein will calculate for him the
amount of its valuation until the jubilee
year, and on that day he shall give its
valuation as something sacred to

Adonoy.
RpaPT ROV 7Y AI07 TIR M K372 A2 29T
7 DT RUTIP XITT XDPA 71972 17 1M
In the jubilee year the field shall revert

to him from whom it was purchased; to

him whose ancestral land it is.
APTT? AN MINT? RPN 2 RPIPT ROW2
SISO
All of your valuations shall be in holy

shekalim; the shekel shall be twenty
geirah.
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a gerah or
small
weight
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However, a firstling [animal] that is
born first shall belong to Adonoy [as a
sacrifice] from among the domestic
animals; a man shall not consecrate it
[for any other purpose] whether it is an

ox or a lamb, it belongs to Adonoy.
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If it is of an unclean animal, he shall Yoy inwnn Ao ﬂé’é’? 791 :'RS?QI;DU n722 m\;! .
redeem it based on the valuation, and

add a fifth to [that amount]. If it is not W2 N0 PRy X7TON)
redeemed, it shall be sold according to

the valuation.
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However, any dedication that a man Six-oan njn’é v QD'W.?_'!? iy Djfl'bg'fix o8
will dedicate to Adonoy from any of his
belongings be it people (slave), or 283 X7) 0@ XY IDIN A7 R 0Ixn
animal, or of the field of his ancestral S

M2 X DYTRWTR 0172
land, [none of these] can be sold or
redeemed. Everything that is dedicated

is most holy, unto Adonoy.
7777921 7 OTR 123 DU VT X 72 273
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Any dedication that a man will dedcate, T N A7 N DTNTR DO AWK DD 29
regarding a man [due to be put to
death] cannot be redeemed, he shall

surely be put to death.
NPUPDX P12 X7 RYIK 12 0 *T R 73
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All tithings of the land; whether of the Y 9T en PIRT Y P Aty 30
seeds [crops] of the land or of the fruit
of the tree, belongs to Adonoy; it is MR WP X7

sacred to Adonoy.
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If a man wishes to redeem of his tithe,

he shall add a fifth to [the amount].
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All tithes of cattle and sheep, anything L2WH NOA MY 55 KT 9p2 Twyno 32

that passes under the rod, the tenth one

tenth
shall be sacred to Adonoy. MY WIRTmE, Yyy
X010 NinR 22Y7 95 W) iR R 9
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to alter

He shall not make a distinction between SN WP XYY 202 W N 33

better or worse [animals] and he shall )

excnange .
not exchange it. If he exchanges one for IR KD UTpTmm PRm X T,
another, then [both] it and its
replacement shall be sacred and it

cannot be redeemed.
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These are the commandments which 2N YT T S N Niyed aoN 34
Adonoy commanded Moshe for Bnei

Yisroel on Mount Sinai. Chazak PO 772 PRI
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Jeremiah 16:19-17:14

O LORD, my strength, and my
stronghold, And my refuge, in the day
of affliction, Unto Thee shall the nations
come From the ends of the earth, and
shall say: ‘Our fathers have inherited
nought but lies, Vanity and things

wherein there is no profit.

Shall a man make unto himself gods,

And they are no gods?

Therefore, behold, I will cause them to
know, This once will I cause them to
know My hand and My might; And
they shall know that My name is the
LORD.
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The sin of Judah is written With a pen
of iron, and with the point of a
diamond; It is graven upon the tablet of
their heart, And upon the horns of your

altars.

Like the symbols of their sons are their
altars, And their Asherim are by the
leaty trees, Upon the high hills.

O thou that sittest upon the mountain
in the field, I will give thy substance
and all thy treasures for a spoil, And
thy high places, because of sin,
throughout all thy borders.

And thou, even of thyself, shalt
discontinue from thy heritage That I
gave thee; And I will cause thee to serve
thine enemies In the land which thou
knowest not; For ye have kindled a fire

in My nostril, Which shall burn for ever.

Thus saith the LORD: Cursed is the
man that trusteth in man, And maketh
flesh his arm, And whose heart

departeth from the LORD.
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For he shall be like a tamarisk in the 19w 2 RITUD AN N A3WR WWD T

desert, And shall not see when good .
properly arid

cometh; But shall inhabit the parched (0) :3WN K71 AOZR P NATRI B
places in the wilderness, A salt land

and not inhabited.

trust

Blessed is the man that trusteth in the L impan M I MT2 A W 2287 T2

LORD, And whose trust the LORD is.
For he shall be as a tree planted by the trani,(;lant

: now? Daroy) oAty Ny > 7'
waters, And that spreadeth out its roots W A e AN |

aroot

by the river, And shall not see when w9y m of X2o3 (T XY X)) Py

heat cometh, But its foliage shall be

to
withdraw be anxious  drought

luxuriant; And shall not be anxious in niyn v X9 AT N9 D2 Mwd

the year of drought, Neither shall cease
from yielding fruit. T2

to be frail

The heart is deceitful above all things, YT W NI U Y9m 297 259

And it is exceeding weak—who can

know it?

kidney to test
I the LORD search the heart, I try the boxy N1 Db ma 2 aph

reins, Even to give every man according

to his ways, According to the fruit of his (0) :T9un 193 [13773] 13773
doings.
As the partridge that broodeth over 535?;;

@00
young which she hath not brought vOWNL XY WY Ay T X T Rp

forth, So is he that getteth riches, and

. E IR ot 13331y [19R°] 170 OXn:
not by right; In the midst of his days he O3 T PN ua (v v vy
shall leave them, And at his end he

shall be a fool.

Thou throne of glory, on high from the MWTPR P TR DY THD K92

beginning, Thou place of our sanctuary,
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something

Thou hope of Israel, the LORD! All that waited for

o) Mo W YYD A YR mpn 13
forsake Thee shall be ashamed; They feil - TRl W Y e
source

that depart from Thee shall be written N DD TMpn A2 D 1202 PN

in the earth, Because they have forsaken
the LORD, The fountain of living (©)

waters. .

Heal me, O LORD, and I shall be LADN *MYAN *D AVEAND WA RO M N7 14
healed; Save me, and I shall be saved;

For Thou art my praise.

ll targum.page/parasha/behar-bechukotai 56



	בְּהַר־בְּחֻקֹּתַי
	ראשון
	שני
	שלישי
	רביעי
	ויקרא 26

	חמישי
	שישי
	ויקרא 27

	שביעי

	הפטרה — ירמיהו
	הפטרה
	ירמיהו 16
	ירמיהו 17



